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Рано утром Ван Чжимин пришел к Сяо Линъюю за припасами. Подсчитав сумму, он быстро
ушел.

Вскоре после ухода Ван Чжимина Сяо Линъюй вышла из дома. Она решила в тот же день
вернуться в деревню Таоюань. Однако, когда она выходила за ворота, дорогу ей преградили
двое крепких мужчин. Они были высокими и мускулистыми, с голыми руками и черной
татуировкой черепа на руках. Они выглядели устрашающе.

Сердце Сяо Линъюй заколотилось, и она спокойно спросила: "Кто вы?".

Один из мужчин сказал: "Мисс Сяо, наш босс приглашает вас присоединиться к нему".

Тонкие брови Сяо Линьюй нахмурились, и она с сомнением спросила: "Кто ваш босс?".

"Наш босс - менеджер по закупкам отеля семьи И, Чжоу Хунвэй!" ответил мужчина. Она сжала
кулаки, но быстро отпустила их. Она сомневалась, что сможет победить двух тренированных
крупных мужчин.

Было ясно, что эти люди пришли подготовленными. Один из мужчин твердо сказал: "Мисс Сяо,
мы получили приказ доставить вас к боссу. Пожалуйста, сотрудничайте с нами!"

Это была угроза. Солнце только взошло, а ее дом находился в отдалении. Даже если бы она
кричала о помощи, никто бы не пришел. Она глубоко вздохнула и сказала: "Поскольку босс
Чжоу хочет поговорить со мной о делах, позвольте мне сначала подготовить некоторые
документы и файлы. Вы не против?"

"Конечно!" ответил мужчина. "Однако наш босс будет разговаривать с мисс Сяо только
наедине. Он не хочет, чтобы мисс Сяо приводила с собой какую-либо компанию".

Это было принуждение. Именно так отель семьи И перехватил Зеленый Источник из отеля
семьи Гу! Если бы Сяо Линьюй вытащила телефон, ее бы сразу же похитили эти люди.

Сяо Линъюй потеряла дар речи. Ей было плевать на то, как отель семьи И ведет дела. Как они
могли желать хорошего сотрудничества, если при первой встрече прибегли к угрозам и
принуждению?

Сяо Линъюй сказала: "Я понимаю. Я пойду отнесу контракты. Подождите здесь".

Мужчина строго предупредил ее: "Мисс Сяо, я надеюсь, что вы не станете разыгрывать
никаких трюков.

У нас острый слух, и мы можем услышать жужжание комара на расстоянии десяти метров.
Наш босс также сказал, что хочет поздравить госпожу Сяо, потому что ваш младший брат
снова занял первое место на пробном экзамене в уездном городе".

Дыхание Сяо Линъюй остановилось, и гнев хлынул из ее глаз. Она приказала себе сохранять
спокойствие и не паниковать.

Затем она сказала: "Тогда я должна поблагодарить босса Чжоу за его заботу. Он должен быть
щедрым, чтобы так заботиться о моей семье".



Сяо Линъюй повернулась, чтобы войти в дом. Двое мужчин стояли на страже у двери. Они
внимательно слушали. Они хотели убедиться, что Сяо Линъюй никому не звонит. Они были
уверены, что Сяо Линъюй не сможет сбежать. У нее не было возможности позвать на помощь.

Однако вскоре Сяо Линъюй вернулась. С собой у нее была папка.

Мужчины вывели ее из переулка, и она увидела черный автомобиль, припаркованный на
другой стороне дороги. Мужчины пригласили ее сесть в машину.

Сяо Линьюй привезли к двухэтажному особняку.

"Мисс Сяо, пожалуйста". Мужчина открыл перед ней дверь. Сяо Линъюй села и огляделась.
Она спокойно спросила: "Где я?".

"Мисс Сяо наконец-то прибыла! Простите, что не вышел поприветствовать вас раньше!"
раздался голос молодого человека изнутри дома. Он вышел за дверь. Это был мужчина лет
двадцати пяти. Он был среднего роста, его кожа была немного смуглой, а на лице было много
пятен. Его волосы были закреплены гелем для волос.

У него были глаза-бусинки, и они слегка сузились. Он начал с улыбкой. "Мисс Сяо такая
красавица. Я думал, что люди, продающие овощи, все женщины средних лет, которые живут в
нищете".

Сяо Линьюй прямо спросила: "Вы Чжоу Хунвэй, босс этих двоих?". Она указала на двух мужчин
позади нее.

Чжоу Хунвэй кивнул и сказал: "Верно, я Чжоу Хунвэй, менеджер по закупкам отеля семьи И.
Мисс Сяо, я уверен, вы знаете, почему мы пригласили вас сюда. Мы здесь, чтобы поговорить о
делах".

Сяо Линъюй с сарказмом сказал: "Так вот как босс Чжоу ведет дела с другими. Для меня это
действительно открытие!".

Чжоу Хунвэй пропустил оскорбление мимо ушей. Пока он достигал цели, он не возражал
против низких поступков.

Чжоу Хунвэй улыбнулся: "Боюсь, что госпожа Сяо не знает, как сюда попасть, поэтому я
попросил своих людей пригласить вас".

"Это твоя версия приглашения?" Сяо Линъюй не поверил. "Ты использовал моего младшего
брата, чтобы угрожать мне. Босс Чжоу так ведет дела? Если это правда, то я буду говорить
прямо. Меня не интересуют ваши дела. Могу я теперь вернуться?"

"..." Чжоу Хунвэй улыбнулся. "Мисс Сяо, пожалуйста, не сердитесь. Я был счастлив только
после того, как узнал, что у мисс Сяо такой замечательный младший брат. Что касается
бизнеса, раз уж я пригласил вас сюда, естественно, мы должны поговорить о делах, прежде
чем отпустить вас".

Сяо Линъюй сузила глаза и холодно сказала: "А если я откажусь?".

Чжоу Хунвэй сузил глаза, поднял брови и сказал с улыбкой: "Тогда мне будет трудно заставить
госпожу Сяо остаться здесь на два дня в качестве моей гостьи."



"Вы хотите заключить меня в тюрьму?" Сяо Линъюй усмехнулся и резко сказал.

"Хаха, мисс Сяо, ты смешная. Почему вы используете слово "заточить"?" Чжоу Хунвэй зловеще
улыбнулся и сказал: "Бизнес - это приобретение друзей. Я просто хочу, чтобы ты пожила у
меня некоторое время... как друг".

Сяо Линъюй кивнул. "Так вот как босс Чжоу подружился с менеджером "Зеленого источника"?"

Когда Чжоу Хунвэй услышал это, улыбка на его лице сразу же исчезла. Он мрачно сказал:
"Похоже, что Гу Цзые действительно хорошо с тобой дружит. Он даже рассказал тебе об этом".
Он оглядел Сяо Линъюя с ног до головы. Он сказал с намеком: "Но, возможно, ты не знаешь,
что Гу Цзые просто использует тебя".

"Использует меня?" Сяо Линъюй был озадачен. "Почему босс Чжоу так сказал?"

Чжоу Хунвэй с улыбкой ответил: "Гу Цзые коварен и хитер. Он сделает все, чтобы достичь
своей цели. Был один поставщик морепродуктов, который когда-то работал с нами, но его
украл Гу Цзые".

"И что?" спросила Сяо Линъюй, потому что это не давало ответа. Она поняла так: "Это вы,
люди, воруете чужих поставщиков".

Где вы находите уверенность в себе, чтобы подставлять других?".

"У босса есть дочь около 18 лет. Гу Цзые использовал всевозможные методы, чтобы
подобраться к ней. Когда девушка влюбилась в него, он показал свое истинное лицо. Он
заставил дочь убедить отца прекратить работать с нами и работать с отелем семьи Гу. Босс
послушал дочь и прекратил сотрудничество с нами. Когда Гу Цзые достиг своей цели, он
сказал девушке, что видит в ней только младшую сестру и не любит ее".

В этот момент Чжоу Хунвэй усмехнулся и презрительно сказал: "Хмпф, было ясно, что он
просто использовал девушку. Девушка тоже была глупа, что поверила ему. В конце концов, они
стали родными братьями и сестрами, и она относилась к Гу Цзые как к своему брату. Мисс
Сяо, вы не находите это забавным?"

В этот момент Сяо Линъюй наконец-то понял намерения Чжоу Хунвэя. Он предположил, что
Сяо Линъюй влюбилась в Гу Цзые, поэтому и помогала ему. Чжоу Хунвэй хотел посеять раздор
между ней и Гу Цзые.

Сяо Линьюй покачала головой и сказала: "Босс Чжоу, я не могу сказать, смешная эта история
или нет. И я думаю, что только сама девушка может сказать, была ли она глупой или нет. Я
права?"

Сяо Линьюй понятия не имела, была ли эта история правдой или нет. Она просто высказала
свое мнение. Однако, по мнению Чжоу Хунвэя, Сяо Линьюй защищала свою любовь к Гу Цзые.
Это означало, что Сяо Линьюй будет продолжать работать с Гу Цзые, а не с отелем семьи И.

Лицо Чжоу Хунвэя потемнело, а его тон уже не был таким вежливым.

Он прямо сказал: "Мисс Сяо, не усложняйте себе жизнь! Мне придется заставить вас остаться
здесь на два дня. Мы можем говорить о делах каждый день. Я более чем готов говорить о делах
с такой красивой женщиной, как мисс Сяо, каждый день". Когда он произнес последнее
предложение, на его лице появился намек на вожделение. Он даже облизнул губы языком.



Намерения были ясны. Он угрожал изнасиловать ее.

Лицо Сяо Линьюй опустилось, и она резко спросила: "Босс Чжоу, вы не оставляете мне выбора,
не так ли? Вы заключаете меня в тюрьму, а затем угрожаете моей личной безопасности. Не
слишком ли это подло?"

"Это путь делового мира. Что в этом плохого?" Чжоу Хунвэй сурово сказал: "Поскольку госпожа
Чжоу не знает, как устроен деловой мир, мне придется научить вас этому". Затем он сделал
небольшую паузу. "Однако, если госпожа Сяо согласится сотрудничать с нами, я лично отвезу
вас обратно. Итак, госпожа Сяо, выбор за вами".

Как только Чжоу Хунвэй закончил свое предложение, снаружи послышался звук сирены.

Выражения Чжоу Хунвэя и двух мужчин одновременно изменились.

Чжоу Хунвэй сурово спросил: "Ты вызвал полицию?".

Сяо Линъюй не стал отрицать. "Да, я вызвал".

Двое мужчин в замешательстве посмотрели друг на друга. Они спросили: "Когда ты это
сделал? Мы бы знали, если бы ты это сделал!"

С их острым слухом они бы услышали, как она звонила в полицию. Даже если бы она
попросила кого-то другого позвонить в полицию за нее через сообщения, они бы тоже
услышали. Даже если бы телефон был выключен, они бы услышали щелчок клавиш. Но они
ничего не слышали, когда были у Сяо Линьюя.

Сяо Линъюй улыбнулся. "Зачем мне сообщать тебе, что я звоню в полицию? Чтобы вы меня
остановили?"

На самом деле, Сяо Линъюй вошла в фермерское пространство сразу же, как только вернулась
в свою комнату. Время в пространстве шло медленнее, чем снаружи. Одна минута снаружи
была эквивалентна десяти минутам внутри. Десяти минут было более чем достаточно, чтобы
придумать сообщение SOS и отключить телефон. Как только она вышла из пространства, она
отправила текстовое сообщение. Она отправила его непосредственно Гу Цзые. Этот человек
должен лучше знать своего конкурента. Она рассказала Гу Цзые, что двое людей Чжоу Хунвэя
пригласили ее поговорить о делах с боссом Чжоу. Она попросила его вызвать полицию.

Сяо Линъюй понадобилось всего десять секунд, чтобы сделать все это. Поэтому двое мужчин
не успели понять, что что-то произошло.

Они даже не подозревали, что Сяо Линьюй обратилась за помощью к посторонним.

Когда Чжоу Хунвэй услышал, что Сяо Линьюй позвонила в полицию, он со злостью ударил
одного из мужчин: "Бесполезная тварь, почему ты с самого начала не забрал у нее телефон?".

"Простите, босс!" Двое мужчин быстро опустили головы и признали свою ошибку. "Мы не
ожидали, что она сразу позвонит в полицию!" Они свирепо посмотрели на Сяо Линьюя. Они
действительно недооценили Сяо Линьюй.

Они думали, что она просто слабая женщина. Однако она удивила их всех.

Ударив двух мужчин, Чжоу Хунвэй расстегнул две пуговицы на груди, открыв шрам на груди.



Он выглядел немного пугающе.

Чжоу Хунвэй сказал: "Хе-хе, мисс Сяо, вы меня поразили. У вас хватило смелости позвонить в
полицию. Думаете, я буду бояться полиции? Позвольте мне сказать вам. Даже если полиция
будет здесь, это бесполезно. Знаешь, почему?"

"Почему?" озадаченно спросил Сяо Линъюй.

"Из-за моего происхождения, - гордо и уверенно сказал Чжоу Хунвэй, - заместитель директора
полицейского участка Чжоу Таньсюн - мой дядя. Иначе, как вы думаете, смогу ли я так долго
заниматься бизнесом? Хаха. Когда начальник "Зеленого источника" услышал имя моего дяди,
он сразу смягчился. Он умолял меня сотрудничать с ним.

"Видите ли, после того как он стал сотрудничать с нами, бизнес отеля семьи И стал
процветать. Это вопрос времени, когда отель семьи Гу закроется. Как только они обанкротятся,
я отомщу. Этот шрам на моей груди оставил Гу Цзые десять лет назад. Я всегда буду помнить
об этом.

"Однако вы внезапно появились, чтобы помочь отелю семьи Гу и воскресить его из мертвых. В
то время как дела семейной гостиницы И пошли под откос. Если так будет продолжаться, то
когда отель семьи Гу обанкротится?

"Мисс Сяо, я искренне хотел иметь с вами дело. Поскольку вы отказались, вы не можете
винить нас в будущем. Поскольку вы женщина, я хотел сначала дать вам хорошую цену. Но
теперь..."

Сяо Линьюй нахмурилась, услышав такую прямую угрозу.

В этот момент кто-то постучал в дверь.

"Откройте дверь. Мы из полиции!"
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